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INTRODUCTION 

l. The Standing Subcommittee of the PCT Interim Committee for Technical 
Cooperation (hereinafter referred to as "the Standing Subcommittee"), set 
up by the Interim Committee in February 1971 (document PCT/TCO/I/6, para
graph 15), held its second session in Geneva on April 6 and 7, 1972. 

2. The members of the Standing Subcommittee are the countries whose 
national industrial property Offices are prospective International Search
ing or International Preliminary Examining Authorities under the PCT, that 
is, Austria, Germany (Federal Republic), Japan, the Netherlands, the Soviet 
Union, Sweden, the United Kingdom and the United States of America. The 
International Patent Institute (IIB) is also a member of the Standing Sub
committee. Brazil is an observer member of the Standing Subcommittee. All 
members were represented at this session, and, in addition, France and 
Switzerland were represented by observers, having been invited by the 
Director General in view of their active participation in the preparatory 
work for the session. The list of participants is reproduced in Annex B. 

Opening of the Session 

3. The session was opened by the Director General of WIPO. 

Agenda 

4. The Standing Subcommittee adopted its agenda as contained in document 
PCT/TCO/SS/II/1. 

Election of Officers 

5. The Standing Subcommittee unanimously elected Mr. R. Wahl (United 
States of America) as Chairman, and Mr. E. Artemiev (Soviet Union) and 
Mr. D. Cuvelot (France) as Vice-Chairmen. 

6. Mr. Klaus Pfanner, Senior Counsellor, Head of the Industrial Property 
Division, WIPO, acted as Secretary of the Subcommittee. 
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International Patent Documents Service 

7. Discussions were based upon document PCT/TCO/SS/II/2, previously cir
culated to the participants, and also upon documents PCT/TCO/SS/II/3 and 
4, a supplementary report by the International Bureau and a proposal of 
the German Patent Office, respectively, which were distributed at the 
opening of the session. 

General Discussion 

8. The Delegation of France stated that the initial reaction of its 
Government had been somewhat reserved, in view of its general policy of 
avoiding a multiplication of international organizations which could lead 
to unnecessary duplication of work, and by reason of the fact that the 
French Institute of Industrial Property could make no direct use of the 
services of the proposed International Patent Documentation Center. It 
was authorized, however, subject to final Government approval, to express 
support for the Austrian proposal. With the aim of creating an interna
tional data bank in the field of technology, with the expectation of 
receiving in exchange for its input services useful to the public, and in 
a spirit of international cooperation, the French Institute of Industrial 
Property would be prepared to cooperate actively with the proposed Inter
national Center and to negotiate a working agreement along the lines in
dicated in the agreed note on the technical discussions. In this connec
tion, the Delegation of France emphasized the importance of the use of the 
French language as a working language in such international cooperation. 

9. The Delegation of Switzerland expressed its interest in the proposed 
system. The Swiss Intellectual Property Office was in principle ready to 
cooperate in the implementation of the project. A final decision of the 
competent authorities would be reached by the end of May 1972. 

10. The Delegation of Germany (Federal Republic) stressed the urgent 
necessity for the creation of a world-wide service of the kind envisaged, 
in order to meet the needs of national Offices and of the interested pub
lic. The proposed Center would in particular be of great value to the 
International Searching and Internatioal Preliminary Examining Authorities 
under the PCT. It welcomed the close cooperation of the Austrian Govern
ment with the national Offices and the IIB during the preparatory discus
sions, and expressed the hope that the same close cooperation will con
tinue in the future, in order to make full use of the experience already 
available in this field. Furthermore, the Delegation of Germany (Federal 
Republic) expressed its approval in principle for the proposed conclusion 
as soon as possible of an agreement between the Republic of Austria and 
WIPO. Finally, it drew the attention of the Standing Subcommittee to the 
proposal contained in document PCT/TCO/SS/II/4 which, in its opinion, 
could assist in reducing the costs of the proposed International Center 
and consequently the fees to be charged for services, an important consi
deration for the future success of the Center. 

11. The Delegation of the United Kingdom expressed general support for 
the proposal of Austria; the proposed International Center would provide 
services which were needed. As far as the United Kingdom was concerned, 
it would be necessary in the negotiation of any working agreement to ensure 
that its Office receive from the Center services which would be of use to 
it and which would correspond in value to its input efforts. 

12. The Delegation of the United States expressed general support for the 
proposal to establish the International Center; the services envisaged 
were necessary and, therefore, highly desirable. 

13. The Delegation of the Soviet Union stated that it was authorized to 
support the establishment of the International Center, which would be of 
value to all concerned including the Soviet Union. The Soviet Union was 
grateful to Austria for having taken the initiative in this matter, and was 
glad to see that the present proposals were in line with the decisions taken 
at the first session of the Standing Subcommittee. 
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14. The Delegation of Brazil emphasized the value for developing countries 
of the services to be provided by the proposed International Center; in the 
light of this, the Brazilian National Institute of Industrial Property would 
cooperate fully with the proposed Center. 

15. The Delegation of Japan, referring in particular to paragraph 23 of the 
document under discussion (PCT/TCO/SS/II/2) stated that the Japan Patent 
Information Center (JAPATIC), a non-profit organization eo-sponsored by the 
Japanese Government, was ready to cooperate in the implementation of the 
plan in partnership with the Japanese Patent Office. JAPATIC would furnish 
machine-readable data to the International Center and would incorporate the 
reformatted output in its own data base for the use of the Office and for 
services to the public. 

16. The Delegation of Austria expressed the appreciation of the Austrian 
Government for the statements of support which had been made. 

Definitions (paragraph 6 of document PCT/TCO/SS/II/2) 

17. The Delegation of the United Kingdom drew attention to a difference 
between the definition of the services of the proposed Center contained in 
document PCT/TCO/SS/I/8, presented to the first session of the Standing 
Subcommittee, and that contained in paragraph 6(iv) and (v) of the document 
under discussion. In the earlier definition "all" bibliographic data were 
to be listed in connection with documents identified by the Patent Family 
Service and the Identification by Classification Service; under the pre
sent definition, only those data which were inputted in the system would be 
indicated. The Standing Subcommittee noted that this change resulted from 
the fact that the preliminary discussions had revealed certain gaps in the 
data available in machine-readable form which could not be filled during the 
start-up period of the service. 

18. The Standing Subcommittee agreed that the following words should be 
substituted for the definition contained in paragraph 6(ii)6, and conse
quently also in Article III(l)6 of the draft agreement contained in Annex N: 
"date of publication of the document or, when such date is not available, 
date of the document." 

Plans for the proposed International Center (paragraphs 16 to 28 of document 
PCT/TCO/SS/II/2) 

19. In relation to paragraphs 17 and 33 of the document under discussion, 
the Delegation of Austria stated that approval had been given by the com
petent Government authorities of Austria to the plans for the proposed 
International Center and to the draft agreement between WIPO and the Govern
ment of Austria. 

20. In relation to the question of coverage of countries, the Delegation 
of the Soviet Union stated that it had no authority to speak for COMECON 
countries other than the Soviet Union. It informed the Standing Subcommittee 
that the consultations among the national Offices of the COMECON countries 
had not yet been concluded; the results of those consultations would be 
communicated to Austria and WIPO as soon as they were available. In response 
to a question put by the Dele~ation of the Soviet Union concerning the output 
which would be available to national Offices publishing only a small number 
of documents, the Delegation of Austria stated that working agreements on an 
exchange basis were planned only in those cases in which the value of the 
input and of the output would be comparable; wherever an exchange agreement 
was reached, the full output was planned to be delivered. 

21. The Standing Subcommittee agreed that the time limit of two weeks for 
delivery of documents to the International Center, referred to in paragraph 
l8(i) (e) and (f), was not intended to exclude from the coverage of the Center 
countries which normally were able to meet such a time limit but which 
occasionally were unable to do so. 
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22. The Delegation of Brazil reported that the Brazilian National Institute 
of Industrial Property was able now to offer bibliographic data in paper form 
which would, however, not include International Patent Classification symbols 
until January 1973. The official Gazette containing the data, first issued 
on April 4, 1972, could be provided at weekly intervals. It was planned also 
to furnish data in machine-readable form. 

23. In relation to bilateral negotiations for the conclusion of working agree
ments concerning the exchange of data, the Standing Subcommittee noted that 
the tape referred to in paragraph 21 of the document under discussion would be 
the primary basis of such exchanges, rather than one of the services generally 
available both to national Offices and to the public. The precise content and 
layout of the tape would be a matter to be settled in each case; the Delega
tion of Austria expressed the view that a carrier consisting of 9-track mag
netic tape of 800 bytes per inch appeared to be the most widely acceptable. 
It was further noted that the same negotiations would deal with the question 
of output requirements other than the exchange tape referred to above; the 
financial conditions for such requirements would probably need to take into 
account the regularity and volume of demand by the national Office concerned. 

24. The Standing Subcommittee expressed the view that, whereas it would be 
inadvisable for services to be offered to the public before coverage could be 
achieved of the countries listed in paragraph 18(i) (a), (b) and (c) of the 
document under discussion, the expected gaps in the bibliographic data avail
able from those countries could be acceptable during the start up period. 

25. Following statements made by the Delegations of the Netherlands and the 
IIB concerning cooperation between the IIB and the proposed Center, the 
Standing Subcommittee noted the readiness of the IIB to cooperate to the 
fullest extent possible, particularly by putting its experience already 
acquired in this field at the disposal of the Center. It was noted that a 
detailed definition of the extent of such cooperation would be incorporated 
in the working agreement to be concluded between the IIB and the Center. 

26. Concerning the role of Derwent in the plan, the Standing Subcommittee 
noted that, despite all efforts made by WIPO to bring about agreement 
between Austria and Derwent, no such agreement had been possible due to 
certain unacceptable conditions put forward by Derwent during the last 
phase of the consultations. The Delegation of Austria confirmed that 
Austria was still ready to look for possibilities of collaboration with 
Derwent in the implementation of the project. The Delegation of the United 
Kingdom stated that, according to information received~recently from Derwent, 
that firm too showed continued interest in such collaboration. It was 
agreed that any possibilities of reaching agreement would have to be ex
plored in bilateral negotiations between Austria and Derwent. 

27. In connection with the cost of the operation of the proposed Center 
and the prices ·of its services, several delegations expre-ssed a wish to 
have more detailed indications than were given in the document under dis
cussion. 

28. Upon explanations given by the Delegation of Austria and the Secre
tariat, the Standing Subcommittee noted that further details on the cost 
of operations and services would be provided as soon as possible, that 
these details depended largely on the interest shown in the services and 
might for that and other reasons be subject to changes, in particular dur
ing the initial period, and that for Offices requesting, in exchange for 
input offered to the proposed Center, services rather than the exchange 
tape, special conditions distinct from the prices of services to the 
general public could be provided for in the bilateral agreements to be con
cluded. The presence of representatives of WIPO in the governing body of 
the proposed Center would provide an opportunity to influence the pricing 
policies of the Center. 

Copy Services (paragraphs 29 to 31 of document PC1'/TCO/SS/II/2) 

29. With respect to copy services, the Standing Subcommittee took note of 
the results of the explorations reported by the International Bureau. 
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Exchange Format (document PCT/TCO/SS/II/4) 

30. In the context of the working agreements to be concluded between the 
Patent Offices and the proposed Center, the proposal of the Delegation of 
Germany (Federal Republic) (document PCT/TCO/SS/II/4) concerning the 
standardization of magnetic tape layout for the exchange of bibliographic 
data in connection with the international patent documents service was 
considered by the Standing Subcommittee. After extensive discussion, the 
Subcommittee agreed upon the following arrangements: 

(a) The Austrian authorities or the proposed International Center 
will, within approximately one month, communicate to the International 
Bureau and the Bureau will immediately communicate to the Offices repre
sented in the present session of the Standing Subcommittee the intended 
layout of the data carrier which the Center will itself produce from its 
own punching and that of the reformatted data carrier which it would offer 
in exchange to cooperating Offices. The purpose of this communication will 
be to prepare for the forthcoming bilateral negotiations of working agree
ments. 

(b) The Standing Subcommittee expressed the wish, to be communicated 
by the International Bureau to ICIREPAT, that the latter's work on the 
development of recommendations on uniform standards for magnetic tape lay
out for the exchange of bibliographic data for patent and like documents 
should be speeded up so that such work should be completed before the end 
of 1972, as proposed in document PCT/TCO/SS/II/4. 

(c) It was agreed that the negotiation and the conclusion of the 
bilateral working agreements referred to in paragraph (a) would take place 
within the next three or four months and that, consequently, their conclu
sion could not and would not await the adoption of the recommendations re
ferred to in paragraph (b) . 

Agreement·between WIPO and the Austrian Government (paragraphs 33 and 34 
and Annex N of document PCT/TCO/SS/II/2) 

31. The Standing Subcommittee noted that in the title of Chapter IV of 
the document under discussion the words "the International Bureau of" 
should be deleted, since the Agreement with the Austrian Government would 
be concluded by WIPO rather than by the International Bureau of WIPO. 

32. As to the draft agreement appearing in Annex N of the said document, 
the Standing Subcommittee proposed that the following changes be made: 

(a) Article III(l)6 should read "date of publication of the document 
o:.:-, if such date is not available date of the document." 

(b) In Article III(2), "additional" should be inserted after "follow
ing·." 

(c) In Article IV(l), replace "usual data" by "bibliographic data." 

(d) Article IV(2) should read: "The World Intellectual Property 
Organization shall endeavor that the presentation of such data 
on machine-readable carriers (that is, on magnetic tape, punch 
cards, etc.), where such data carriers are produced by Patent 
Offices and the International Patent Institute, be uniform to 
the maximum extent possible." 

(e) In Article IV(3), "speeded up" should be replaced by "expedi
tiously handled." 

(f) In Article IV(4), "endeavor that" should be replaced by "promote 
the use of"; the words "be used" should be omitted; "possible" 
should be replaced by "practicable." 

(g) In Article VIII(2) "with immediate effect" should be replaced by 
"subject to six mon~hs' notice". 
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{h) In Article VIII (3), first sentence, "with immediate effect" 
should be replaced by "subject to three months' notice," and 
"until then" should be replaced by "by that time." 

(i) In Article VIII(3), second sentence, the words "subject, how
ever, to six months' notice" should be inserted after "shall." 

(j) Article VIII(S) should read: "The World Intellectual Property 
Organization may, in writing, through diplomatic channels, 
denounce this Agreement not earlier than January l, 1974, if 
by that date the International Patent Documentation Center is 
not established or if, any time after the said date, the ser
vices provided for in Article II are not, or are no longer 
furnished; such denunciation shall become effective six months 
after it has been made." 

(k) The Agreement should be established in three (German, English, 
French) originals. 

33. The change referred to in paragraph 32(b), above, was made at the 
suggestion of the Delegation of Germany (Federal Republic). 

34. On the proposal of the Delegation of the United Kingdom, it was noted 
that the activities of WIPO outlined in Article IV were without prejudice 
to the right of any member State to make such agreements with the Inter
national Center and adopt such other practices as seem appropriate to it. 

35. On a question of the Delegation of the Netherlands, it was noted that 
the contemplated working agreement between the proposed International Cen
ter and the IIB would regulate in detail the cooperation of the latter, and 
the Standing Subcommittee expressed once more its hope that such coopera
tion would be of the maximum possible intensity. 

36. On a question of the Delegation of Germany (Federal Republic) the 
Standing Subcommittee noted that any agreements concluded under Article 
VIII(3) would be counted towards the number of agreements therein specified, 
irrespective of possible differences in their contents. 

37. The Delegation of Japan remarked in connection with Article III(2) 
that at the present time it was not possible for it to contemplate any 
transliteration into Latin script but that such transliteration was a 
possibility at some future date. 

38. Subject to the changes suggested in paragraph 32, above, the Standing 
Subcommittee unanimously approved the draft Agreement. 

39. The text of the draft Agreement, as amended, is reproduced in Annex A. 

40. This report was unanimously 
adopted by the Standing Subcommittee 
in its meeting held on April 7, 1972. 

[~nd of documen~/ 
[Follow Annexes A and ~~ 
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Draft 
Agreement 

Between the Republic of Austria and 
the World Intellectual Property Organization in Geneva 

Concerning the Establishment of an 
International Patent Documentation Center 

The Republic of Austria and the World Intellectual Property Organization 
in Geneva have, in order to promote worldwide cooperation in the field of 
patent documentation and to facilitate access to technological knowledge, 
agreed as follows: 

Article I 

For the purposes of a worldwide patent documentation service, the 
Republic of Austria shall, according to Austrian law, establish an Interna
tional Patent Documentation Center with headquarters in Vienna. 

Article II 

The International Patent Documentation Center shall 

(1) identify, as being connected, patent documents which 

(a) on the basis of a common priority claim may be identified 
as being connected (Patent Family Service) , 

(b) on the basis of the International Patent Classification 
symbols indicated on the various patent documents may be 
identified as being connected (Patent Classification Ser
vice); 

(2) provide a copy service for patent documents. 

Article III 

(1) The documentation service referred to in Article II(l) shall 
cover at least the following bibliographic data of the patent documents: 

1. country of publication 
2. kind of the document (patent, application, e1:c.) 
3. number of the document 
4. number of the application, unless such number is identical 

with the number of the document 
5. date of the application 
6. date of publication of the document or, if such date 

is not available, date of the document 
7. International Patent Classification symbol where it is 

indicated on the document or is furnished in machine
readable form 

8. country of the priority 
9. number of the application which is the basis of the 

priority 
10. date of priority. 

(2) The International Patent Documentation Center shall furthermore 
strive to cover also the following additional data: 

1. name of the applicant, owner of patent, or successor at law 
2. name of the inventor 
3. title of the invention 
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Pro jet 
d'Accord 

entre la R~publique d'Autriche 
et l'Organisation Mondiale de la Propri~t~ Intellectuelle a Geneve 

concernant l'~tablissement 
d'un Centre International de Documentation de Brevets 

La Republique d'Autriche et l'Organisation Mondiale de la Propriet~ Intel
lectuelle a Geneve sont convenues de ce qui suit afin de promouvoir une coope
ration au niveau mondial dans le domair.e de la documentation de brevets et de fa
ciliter l'accession aux connaissances technique : 

Article I 

Pour les fins d'un service mondial de documentation de brevets, la Republi
que d'Autriche etablira, conformement au droit autrichien, un Centre international 
de documentation de brevets ayant son siege a Vienne. 

Article II 

Le Centre international de documentation de brevets sera charge des taches 
suivantes : 

1) identification en tant que documents de brevets apparentes, des documents de 
brevets qui : 

a) peuvent ~tre identifies comme etant apparentes sur la base d'une revendica
tion commune de priorite (service des familles de brevets), 

b) peuvent ~tre identifies cornme etant apparentes sur la base des symboles de 
la Classification internationale des brevets qui sont indiques sur les 
divers documents de brevets (service de classification des brevets); 

2) fourniture d'un service de copies de documents de brevets. 

Article III 

1) Le service de documentation mentionne a l'Article II.l) comprendra au 
moins les donnees bibliographiques suivantes de documents de brevets : 

1. pays de la publication 
2. type de document (brevet, demande, etc.) 
3. nurnero du document 
4. nurnero de la demande, sauf si ce nurnero est identique a celui du 

docurnen·t 
5. date de la demande 
6. date de la publication du document ou, si cette date n'est pas dis

ponible, date du document 
7. symbole de la Classification internationale des brevets lorsqu'il 

figure sur le document ou lorsqu'il est communique sous une forme 
pouvant etre dechiffree mecaniquement 

8. pays de la priorite 
9. numero de la demande qui constitue la base de la priorite 

10. date de la priorite. 

2) Le Centre international de documentation de brevets s'efforcera en outre 
de traiter les donnees additionnelles suivantes : 

1. nom du deposant, du titulaire du brevet ou de l'ayant droit 
2. nom de l'inventeur 
3. titre de l'invention. 
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Article IV 

The World Intellectual Property Organization shall, in the accomplish
ment of its tasks, give the following assistance to the International Patent 
Documentation Center: 

l. The World Intellectual Property Organization shall endeavor that 
the present~tion of the bibliographic data given in patent documents be uni
form to the maximum extent possible. 

2. The World Intellectual Property Organization sh~Jl endeavur that 
the presentation of such data on machine-readable carriers (that is, on mag
netic tape, punch cards, etc.), where such data carriers are produced by 
Patent Offices and the International Patent Institute, be uniform to the 
maximum extent possible. 

3. The World Intellectual Property Organization shall endeavor that 
the contacts of the International Patent Documentation Center with the com
petent authorities of the member States of the said Organization and with 
international organizations dealing with patent questions be facilitated and 
that the communication of information on behalf of such authorities and 
organizations to the International Patent Documentation Center be expeditiously 
handled. 

4. The World Intellectual Property Organization shall furthermore 
promote the use of the services of the International Patent Documentation Center 
to the maximum extent practicable by the competent authorities of its member 
States, particularly by International Searching and Examining Authorities under 
the Patent Cooperation Treaty as well as by other interested persons in sucl1 
States and by international organizations. 

Article V 

Whenever the World Intellectual Property Organization should exercise 
some activity pursuant to a request of the International Patent Documentation 
Center, the World Intellectual Property Organization shall indicate to the 
International Patent Documentation Center the estimated amount of those ex
penses which would be connected with the compliance of such a request. If 
the International Patent Documentation Center maintains its request, it shall 
reimburse to the World Intellectual Property Organization the expenses which, 
in actual fact and in a proven manner, have been undertaken by the World 
Intellectual Property Organization, provided that such expenses do not exceed 
their estimated amount. 

Article VI 

Ten percent of the net profits of the International Patent Documentation 
Center shall be put at the disposal of the World Intell~ctual Property Organi
zation to finance such research and development activities of the latter 
which concern patent documentation. 

Article VII 

(l) The Republic of Austria shall make the necessary arrangements that 
the Director General and another representative of the World Intellectual 
Property Organization be members of that organ of the International Patent 
Documentation Center which establishes the general policy of the Center, it 
being understood that the majority inside such organ, including its president, 
shall be reserved to the representatives of the Republic of Austria. 

(2) Complete information concerning the management of the International 
Patent Documentation Center shall be made available to the World Intellectual 
Property Organization by the International Patent Documentation Center. 
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Article IV 

L'Organisation Mondiale de la Propriete Intellectuelle donnera l'assis
tance suivante au Centre international de documentation de brevets dans l'ac
complissement des taches de ce dernier 

1. L'Organisation Mondiale de la Propriete Intellectuelle s'efforcera 
d'obtenir que les donnees bibliographiques figurant dans les documents de bre
vets scient presentees de maniere uniform~dans toute la mesure du possible. 

2. L'Organisation Mondiale de la Propriete Intellectuelle s'efforcera 
d'obtenir que lesdites donnees figurant sur des supports pouvant ~tre'dechiffres 
mecaniquement (done sur des bandes magnetiques, des cartes perforees, etc.) 
scient presentees, lorsque ces supports sont etablis par des offices de brevets 
ou par l'Institut international des brevets, de fa9on uniforme dans toute la me
sure du possible'. 

3. L'Organisation Mondiale de la Propriete Intellectuelle s'efforcera de 
faciliter les contacts entre, d'une part, le Centre international de documenta
tion de brevets et, d'autre part, les autorites competentes des Etats membres de 
cette Organisation, ainsi que les organisations internationales qui s'occupent 
de questions de brevets; elle s'efforcera egalement que la transmission au 
Centre international de documentation de brevets des informations provenant des 
autorites et organisations qui precedent s'effectue de la fa9on la plus expedi
tive. 

4. En outre, l'Organisation Mondiale de la Propriete Intellectuelle 
devra promouvoir dans toute la mesure du possible l'utilisation par les 
autorites competentes de ses Etats membres - notamment par les administrations 
chargees de la recherche internationale et par les administrations chargees de 
l'examen preliminaire international conformement au Traite de cooperation en 
matiere de brevets - ainsi que par toutes autres personnes interessees de ces 
Etats et par les organisations internationales, des services du Centre interna
tional de documentation de brevets. 

Article V 

Chaque fois que l'Organisation Mondiale de la Propriete Intellectuelle 
exercera une activite conformement a une requete du Centre international de 
documentation de brevets, l'Organisation communiquera au Centre le montant esti
matif des depenses liees a la suite a donner a cette requete. Si le Centre in
ternational de documentation de brevets maintient sa requete, il remboursera a 
l'Organisation Mondiale de la Propriete Intellectuelle les depenses prouvaes qui 
ont ete effectivement supportees par l'Organisation Mondiale de la Propriete 
Intellectuelle, pour autant que ces depenses n'excedent pas leur montant estime. 

Article VI 

10% du benefice net du Centre international de documentation de brevets 
sera mis a la disposition de l'Organisation Mondiale de la Propriete Intellec
tuelle afin de financer des activites de recherche et de developpement de l'Or
ganisation qui ont trait a la documentation de brevets. 

Article VII 

1) La Republique d'Autriche prendra les arrangements necessaires pour que 
le Directeur general et un autre representant de l'Organisation Mondiale de la 
Propriete Intellectuelle soient membres de l'organe du Centre international de 
documentation de brevets qui determine la politique generale du Centre, etant 
entendu que la majorite au sein de cet organe appartiendra aux representants de 
la Republique d'Autriche, et que le president de cet organe sera un representant 
de la Republique d'Autriche. 

2) Le Centre international de documentation de brevets mettra a la dispo
sition de l'Organisation Mondiale de la Propriete Intellectuelle des informations 
completes au sujet de la gestion du Centre. 
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Article VIII 

(1) This Agreement shall enter into force pursuant to an exchange of 
notes between the representative of the Republic of Austria empowered to 
this effect and the Director General of the World Intellectual Property 
Organization. 

(2) The Republic of Austria may, in writing, through diplomatic 
channels, and subject to 6 months' notice, denounce the present Agreement 
after the expiration of three years from its entry into force. 

(3) The Republic of Austria may in writing, through diplomatic 
channels, and subject to 3 months' notice, denounce the present Agreement 
after the expiration of two years after its entry into force unless, by 
that time, at least eight agreements of cooperation with Patent Offices 
have been concluded, among them four agreements with such Patent Offices 
in which, according to the latest published yearly statistics of the World 
Intellectual Property Organization, the number of patent applications ex
ceed 30,000. The same shall, subject, however, to 6 months' notice, apply 
when because of the termination of any agreement of cooperation, the said 
condition is no longer fulfilled. 

(4) As far as the provisions of paragraph (3) are concerned, the 
International Patent Institute shall be considered to be a Patent Office. 

(5) The World Intellectual Property Organization may, in writing, 
through diplomatic channels, denounce this Agreement not earlier than 
January 1, 1974, if by that date the International Patent Documentation 
Center is not established or if, any time after the said date, the ser
vices provided for in Article II are not, or are no longer, furnished; 
such denunciation shall become effective 6 months after it has been made. 

DONE at ...•••••.••..•.•..•..•....•.•. 

on 

in three originals, in German, English 
and French, equally binding both par
ties. 

For the Republic of Austria: ..•.•.... 

For the World Intellectual Property 
Organization ................•.•.•.•.. 

iEnd of Annex ~~ 
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Article VIII 

1) Le present Accord entrera en vigueur moyennant un echange de notes entre 
le representant de la Republique d'Autriche habilite a cet effet et le Directeur 
general de l'Organisation Mondiale de la Propriete Intellectuelle. 

2) La Republique d'Autriche pourra, moyennant un preavis de six mo1s, aenoncer 
le present Accord par ecrit et par la voie diplomatique, apres l'expiration d'un 
delai de trois ans a compter de son entree en vigueur. 

3) La Republique d'Autriche pourra, moyennant un preavis de trois mois, denon
cer le present Accord par ecrit et par la voie diplomatique, apres l'expiration 
d'un delai de deux ans a compter de son entree en vigueur, a moins qu'~ cette date 
il ait ete conclu au moins huit accords de cooperation avec des offices des brevets, 
dont quatre avec des offices ou, d'apres les plus recentes statistiques annuelles 
publiees par l'Organisation Mondiale de la Propriete Intellectuelle, le nombre des 
demandes de brevets est superieur a 30.000. La meme faculte sera applicable, moyen
nant toutefois un preavis de six mois, lorsqu'en raison de l'expiration de tout 
accord de cooperation, ladite condition n'est plus remplie. 

4) En ce qui concerne les dispositions de l'alinea 3), l'Institut interna
tional des brevets sera considere comme un office des brevets. 

5) L'Organisation Mondiale-de la Propriete Intellectuelle pourra denoncer 
le present Accord par ecrit et par la voie diplomatique a compter du ler janvier 
1974 si, a cette date, le Centre international de documentation de brevets n'est 
pas etabli ou si, a toute date ulterieure, les services prevus a l'Article II ne 
sont pas fournis ou ne le sont plus; cette denonciation prendra effet a l'expi
ration d'un delai de six mois a compter de la date a laquelle elle a ete effec
tuee. 

FAIT a ................................ . 

le •••••.••.•..••••••••..•••••••.•.•.•.. 

en trois originaux, en langues allemande, 
anglaise et frangaise, faisant egalement 
foi pour les deux parties. 

Pour la Republique d'Autriche 

Pour l'Organisation Mondiale de la Pro
priete Intellectuelle •.••.•..•.•...••.• 

iFin de l'Annexe ~~ 
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LIST OF PARTICIPANTS 

I. MEMBERS OF THE STANDING SUBCOMMITTEE 

AUSTRIA 

Mr. T. LORENZ, Vorsitzender Rat, Austrian Patent Office, Vienna 
Mr. W. PILCH, Technical Advisor, Austrian Patent Office, Vienna 
Mr. F. CESKA, Counsellor of Embassy, Permanent Mission of Austria, Geneva 

GERMANY (FEDERAL REPUBLIC) 

Mr. K.H. HOFMANN, Abteilungsprasident, German Patent Office (Berlin Branch), 
Berlin 

Mrs. R. VON SCHLEUSSNER, Regierungsdirektorin, German Patent Office, Munich 

JAPAN 

Mr. K. MATSUIE, Director, Fifth Examination Department, Japanese Patent 
Office, Tokyo . 

Mr. K. TAKAMI, Trial Examiner, Department of Appeals, Japanese Patent Office, 
Tokyo 

NETHERLANDS 

Mr. J. DEKKER, Vice-President, Netherlands Patent Office, The Hague 

SOVIET UNION 

Mr. E. ARTEMIEV, Deputy Chairman, Committee for Inventions and Discoveries 
attached to the Council of Ministers of the USSR, Moscow 

Mr. V. EUGENIEV, Head of Section, Committee for Inventions and Discoveries 
attached to the Council of Ministers of the USSR, Moscow 

SWEDEN 

Mr. S. LEWIN, Head of Department, Royal Patent and Registration Office, 
Stockholm 

Mr. B. HANSSON, Head of Section, Royal Patent and Registration Office, 
Stockholm 

UNITED KINGDOM 

Mr. D.G. GAY, Superintending Examiner, Patent Office, London 

UNITED STATES OF AMERICA 

Mr. R.A. WAHL, Assistant Comnissioner of Patents, u.s. Patent Office, 
Washington, D.C. 

Mr. E.A. HURD, Director, Organization and Systems Analysis, U.S. Patent 
Office, Washington, D.C. 

INTERNATIONAL PATENT INSTITUTE 

Mr. P. VAN WAASBERGEN, Technical Director, IIB, The Hague 
Mr. L.F.W. KNIGHT, Conseiller a l'Informatique, IIB, The Hague 

II. OBSERVER MEMBER OF THE STANDING SUBCOMMITTEE 

BRAZIL 

Mr. T. THEDIM LOBO, President, National Institute of Industrial Property, 
Ministry for Industry and Commerce, Brasilia 

Mr. G~R. COARACY, Assistant to .the President, National Institute of Indus
trial Property, Ministry for Industry and Commerce, Brasilia 



III. OBSERVER STATES 

FRANCE 

PCT/TCO/SS/II/7 
Annex B, page 2 

Mr. D. CUVELOT, Head of the Documentation and Publication Division, 
National Institute of Industrial Property, Paris 

SWITZERLAND 

Mr. M. LEUTHOLD, Head of Section, Federal Bureau for Industrial Property, 
Berne 

IV. OBSERVER ORGANIZATION 

UNITED NATIONS 

Mr. H. EINHAUS, Senior Scientific Affairs Officer, Office for Science and 
Technology, United Nations, Geneva 

V. OFFICERS OF THE STANDING SUBCOMMITTEE 

CHAIRMAN Mr. R.A. WAHL (United States of America) 

VICE-CHAIRMEN 

SECRETARY 

Mr. E. ARTEMIEV (Soviet Union) 
Mr. D. CUVELOT (France) 

Hr. K. PFANNER (WIPO) 

VI. WORLD INTELLECTUAL PROPERTY ORGANIZATION (WIPO) 

Professor G.H.C. BODENHAUSEN, Director General 

Dr. Arpad BOGSCH, First Deputy Director General 

Mr. K. PFANNER, Senior Counsellor, Head of the Industrial Property Division 

Mr. I. MOROZOV, Counsellor, Head of the PCT Section, Industrial Property 
Division 

Mr. R. HARBEN, Counsellor, Deputy Head of the External Relations Division 

Mr. P. CLAUS, Technical Counsellor, Head of the ICIREPAT Section, Industrial 
Property Division 

Mr. N. SCHERRER, Project Officer, PCT Section, Industrial Property Division 

Hiss P.M. McDONNELL, Technical Consultant (U.S. Patent Offi~e) 

/En,d of Annex B/ 
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